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Maꞌmarësona aꞌchinacaso 
nananoꞌsa ninshitopisoꞌ

1 
 1-2 Saro monso, Tapi huinin. Inaso, 
Israiro copirno yaco na huaton, 

pënëin poaso marë, naa achina caso 
nana nosa ninshi tërin.

Ina nana no saso, yonquí na huan 
nica ca maso marë anito ta-
rin quëma.

Noya nanpi ca maso marë yaa-
chin ta tën quëma, naporin.

 3 Inaso, yonquí na huan
nica caso marë cata hua rin-

quëma.
Noya sá chin nica toma,
notë quën yonqui ca maso cata-

hua rin quëma.
 4 Huinapisa co notë quën 

yonqui pi huë.
Ina yonqui hua china, chinóton 

yonquiapi.
Nacon nito ta tona, noya 

yonquiapi huachi.
 5 Yonquí na huan nipi so pi taso,

pënëin poaso marë ninshi to-
piso, payatapona nata na-
caiso.

Inapoa tona, yonqui yonquí na-
huanosa nica pona.

 6 Napoa tona, masona tapon 
pënën to piso, yonquia pona.

Yonquí na huanosa nonpiso, 
nata na pona.

Nino caiso nana no santa, noya 
sha hui pona.

 7 Yonquí na huan nica maso 
nohuan to hua tama,

Sinioro noya nica toma natëco.
Co yonquí na huan huë nipa chi-

nara,
yonquí na huan yonqui pi so pita 

nocanpi.
Co achin ta caiso tëranta paya-

to pi huë.

Huiꞌnapiꞌsa pënëninsoꞌ

 8 Natanquë huahua pënëin quën:
Tata parin achin to hua chin quën, 

noya natan quë.
Mama pa rionta achin të rin quënso, 

ama nanian të quë so huë.
 9 Inapita achin piso co nanian to-

hua tan huë,
nita pa caiso marë yancotë 

yanco piso pochin,
miyo pëpë piso pochin costa-

piro yanoaran.
 10 Osha huanosa yanon pin to hua-

chin quën,
ama pipian tëranta natë quë so-

huë.
 11 Yanon pin ta të nën:

“Huëquë paa quëmanta,
piyapi toshi ta tëhua tëpaahua.
Co manta yonquia soi huë inapo-

ta hua.
 12 Chimi rinso, piya pisa tëpa caso 

co osha ta rin huë.
Inapo cha chin canpoanta piyapi 

mapa tëhua,
co osha ta ri hua huë.

 13 Nani masha manëhua quëran 
mahua na ri hua.

Pëinën poa pi tanta, amën ta ta-
rihua.
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 14 Huëquë napo pi ná chin saca tahua.
Inaquë rá chin cori quinta tapa-

hua,”
itari nën quën.

 15 Napo to pi ri nën huë,
¡ama huahua imatë quë so huë!
Inahuaso, co noya huë yonquia-

tona pasapi.
Yahuin ca nan pi quë.

 16 Inahuaso, co noya huë nica-
caiso marë manopi.

Tëpa ta caiso marë manopi.
 17 Inaira nani notë to hua china

topinan quëran huënson acorë.
 18 Inapo cha chin tëpa to ro saso,

inahuara chachin pison acopiquë
yaconpiso pochin nica tona,
masha onpo to chi nai chin nisapi.

 19 Mahua na cai so rá chin cancan to-
pi so pi taso,

inapo tahuan ta pona.

Yonquínahuan acocaso 
marëꞌ përátërinsoꞌ

 20 Yonquiso piyapi pochin nicaton,
piya pi rosa yonquí na huan 

acocaso marë
cachi ro saquë chiní quën sha-

hui rárin.
Prasa ro sa quënta, napo rárin.

 21 Nacon yamo piquë naporin.
Ninano yacoa na ro sa quënta,
yonqui rinso shahuiton atosárin:

 22 “Ana quë maso, co chinoton 
yonquiá të ra ra ma huë.

¿Onporo huarëta co chino ton-
huë yonqui ra maso nanian-
ta poma?

Ana quë manta, nari na toma 
tëhua ca ma so rá chin cancan-
ta rama.

¿Onporo huarëta ina pochin 
cancan të ra maso apoa-
poma?

Apí na pi chin yonqui ra ma so pi-
tanta,

¿Onporo huarëta nitoton nica ca-
maso nohuan ta poma?

 23 Cariima pënë nan quë maso, 
natëco huachi.

Natë hua ta maco, ispi ri to nëhuë 
aya coan can ta ran quëma.

Napo ra huaton, yonqui ra huë so-
pita anito ta ran quëma.

 24 Nani carima pënë nan quëma.
Canpi taso nipi rin huë,
co yana të ra ma co huë.
Yaca ta hua tën quëma, imira 

ihuë të rëso pochin
nito pi ran quë ma huë, co tahuë-

rë të ra ma co huë.
 25 Napoa toma, pënë nan quë ma so-

pita noca nama.
Achin të ran quë ma so pi tanta, co 

yaima ra ma huë.
 26 Napo ra maso marë

masha onpo ca maso cantii pon-
quëma.

Inapoa toma payan yatë pa sën-
quëma,

cari manta tëhua ya ta ran quëma.
 27 Panca ihuan canqui rinso pochin

nanan yahuë ta rin quëma.
Masha onpoa toma co napion 

cancan ta rama.
 28 Naporo huarë

chino ta to maco përa sa ra maco.
Cancan ta to maco yoní pi ra ma co-

huë,
co huachi quëna na ra ma co huë.

 29 Notë quën yonqui caso noca-
nama niton,

inapo ta ran quëma.
Co Sinio ronta noya nica toma
natë ra maso marë huë, napoa-

rama.
 30 Yaotëa tën quëma napo tá pi ran-

quë ma huë,
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pënë nan quë ma so pita noca-
nama.

 31 Napoaton ina nain ta rin quëma
pari si ta maso yahuërin.
Amiquë huarë canëso pochin 

pari si ta rama.
‘Caora nohuan tato napoa rahuë,’
tëna maso marë napoa rama.

 32 Co nito to ro sa huë pëshon piso,
nona na pa të rama.
Inapo ra maso, canpi tanta tëpa-

pon quëma.
Co yonqui na hua no sa huë 

mahua nin sonta,
noya pa të rama.
Inapo ra maso canpi tanta, tapi-

pon quëma.
 33 Inquë maso napoa po na huë,

noya nata na to maco natë to hua-
tama,

sano yahuëa rama.
Co manta masha onpo caso 

tëhua ta ra ma huë,” tënin.

Onporahuatësona 
yonquínahuan nicacaso 

yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 5 Ama canpi taora yonqui ra maso 

nico so huë.
“Yosëí chin cata hua rinco,” 

tatoma,
yaipi canca nëma quëran ina 

natëco.
 6 Masona tëranta yani pa tama:

“Anito toco Sinioro notë quën 
yonquii,” itoco.

Napo hua tama, anito ta rin quëma.
Ina cata hua rin quëma noya nica-

ca maso.
 7 “Caso caora notë quën yonqui-

rahuë,” ama tëquë so huë.
Sinioro noya nicaton natë quë.
Inapoaton co noya huë ninanso 

apoquë.

 8 Inapo huatan noya noya nimirio 
pochin

nonën marë yahuë ta rin quën.
 9 Masha yahuë të rin quën so pita

Sinioro noya nicaton quëtë quë.
Sha nan so pita yanan caya rin-

sonta, quëtë quë.
 10 Inapo huatan sacó shin cosharo 

yahuë ta rin quën.
Huinonta co pahuan ta rin quën-

huë.
 11 Yonquiquë huahua: Yosë noso-

ro rinpo.
Noya noya imaca huaso marë
ina nohuanton ana tahuëri 

pari sirë.
Ana tahuëri pipian anain to pi-

rin po huë,
ama amiaton apo quë so huë.

 12 Noso ro rinpoa niton,
ana tahuëri ina nohuanton 

masha onpo rëhua.
Hui nin pita pochin nica ton poa,
pipian anain të rinpoa noya 

noya yonqui caso marë.
 13 Inso sona nitoton nisa huaton

yonquí na huan nipa chin,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
 14 Oro, prata, inapi taso,

co onpo pin chin cata hua rin poa-
huë.

Yonquí na huan nica ca soso nipi-
rin huë,

nacon nacon cata hua rin poa.
 15 Napi raa huaya paton nipi so pita 

quëran
yonquí na huan nica ca soso, 

nacon nacon patërin.
Paya piro masha nipi so pita 

tëranta
co ina pochin patë rin huë.

 16 Inchinan quëran ihuë tatë 
pochin
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huaqui tahuëri nanpi caso 
quëta rinpoa.

Ahuënan quëran ihuë tatë 
pochin

mahua na caso, noya nica të-
nënpoa natëi nën poaso,

inapita quëta rinpoa.
 17 Yonquí na huan nica caso 

cancan to hua të hua,
noyá pia chin cancan ta ri hua.
Sano nitëhua yahuëa ri hua.

 18 Yonquí na huan nipa tëhua,
nanpirin nara canëso pochin 

ninëhua.
Yonquí na huan ninë huaso coso 

apo hua të hua huë,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

ri hua.
 19 Yonquí na huan niton,

Sinio roso pii rotë noyá acorin.
Isoro panta inapo tërin.

 20 Yonquí na huan niton marënta,
ana patonquë ana patonquë 

pochin acorin.
Ina nito tërin quëran poron ca-

yonta huishirin.
 21 Masona huahua yani patan,

noya yonqui ra huaton niquë.
Ama inapita nanian të quë so huë.

 22 Inapo yahuë huatan,
nanpirin quëna nëso pochin 

nisaran.
Miyo pëpë piso pochin costa-

piro yanoaran.
 23 Intohua tëranta papatan,

co manta tëhua rë quën pasa-
ran huë.

Napo ra huaton, co tocoi të rëso 
pochin nisa ran huë.

 24 Chino to huatan, co manta 
tëhua ta ran huë.

Huëëpatan, noya huëësaran.
 25 Ananaya masha onpo caso co 

tëhua ta ran huë.

Inpiorosa anain to hua chi nanta, 
co paya na pon huë.

 26 Sinioro yonquiaton chiní quën 
cancan taran.

Ina apaia rin quën niton,
co anotatë pochin nisa ran huë.

 27 Saa hua rosa noso ro caso 
yahuërin.

“Cata huaco topi rahuë,”
itohua chin quën, cata hua quë.
Masona pahuan të rinso yahuë-

to hua chin quën,
quëtë quë.

 28 Ama apira të quë so huë.
“Ana tahuëri nimara quëchin-

quën,”
ama itë quë so huë.
Yahuë to hua chin quën, quëto chi-

na quë.
 29 Ama ana piyapi naponin 

yonqui ra pi quë so huë.
Noya nica tën quën yaca pa hua-

chin quën noso ro quë.
 30 Ama topinan quëran nohui të-

quë so huë.
Co masha onpo to pi rin quën huë 

nohui huatan,
co noya huë nisaran.

 31 Ama ahuë to nosa noya pa quë so-
huë.

Ama co noya huë nininso, 
nonan quë so huë.

 32 Yosëso co noya huë nipi so pita
co quë ya rin huë.
Noya nipi so pi taso, noya 

apayarin.
 33 Co noya huë nipi so pita yahuë-

to pi so pi taso,
Yosëri co noyahuë yonqui ra-

piton nohuirin.
Noya nipi so pita huaa nën të rin-

soso,
noya nicaton, noya yonqui ra-

pirin.
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 34 Nocan to pi so pi taso, Sinio rori 
noca napon.

Sano piyapi nipi so pi taso,
inaora nohuanton cata huapon.

 35 Yonquí na huan nipi so pi taso,
piya pi sari noya nica tona natë-

pona.
Co yonqui na huan huë nipi so pi-

taso,
co ina pochin nita po na huë.

Chirotëroꞌsa pënëninsoꞌ

6 
 6 Ana quë maso, chiro co nama.
Paatoma canpi taso nipi 

niconco.
Mapi taso nisa rinso nica toma, 

cancan maco.
 7 Inaso, co huaanën yahuë të rin-

huë.
Co incari tëranta masona nica-

caso, camai rin huë.
 8 Piipi tahuëri cosha ro nën 

yontonin.
Sharosa maca caso tahuërisa
cosharo yonto naton taparin.

 9 ¡Capa ya tëquë huachi chirotë!
¡Huën sëaton huachi masha 

niquë!
 10 “Amasha mia chin huëë rii,” 

tëcaton,
nichi huara tanpa tëran quëran 

huëëan taran.
 11 Napoá patan masha nohuan ta-

maso cantia rin quën.
Mata raro huëca pai rin quënso 

pochin,
popri ya ta ca sonta, cantia rin-

quën.

Yosëri co quëꞌyarinsopitahuëꞌ

 16 Saota pochin, canchi sënta 
yahuërin

co Sinio rori quë ya rin so pi ta-
huë:

 17 Caso noya noyaco topi so pita.
Nonpi na ca so rá chin cancan to pi-

so pita.
Co masha onpo to pi ri na huë 

tëpa to pi so pita.
 18 Co noya huë nica cai so rá chin 

yonqui pi so pita.
Co noya huë nica caiso marë 

papi mano pi so pita.
 19 Piyapi nonpi na pi pi so pita.

Noya nini ca tona yahuë ra pi ri na-
huë, nanan ocoi ra pi pi so pita.

Inapita co Sinio rori quë ya rin-
huë.

Soꞌin tëhuananpitaton, 
naporinsoꞌ

7 
 1 Sha hui ta ran quën so pita 

huahua, natë quë.
Yaipi camai ran quën so pita 

yonqui rá quë.
 2 Achin ta tën quën camai ran quën-

so pita natë quë.
Yapira papo ya rëso pochin
inapita cancan to huatan, 

nanpiaran.
 3 Imisë ra nën pi taquë tonpoan të-

quë.
Napo ra huaton yonquinën 

quëran nito të quë.
 4 Saina cancan to piso pochin 

yonquiso, cancan të quë.
Quë mo pi nën pochin noya 

niquë.
 5 Ina, soin tëhua nan pitë sanapi 

quëran, nichaë sa rin quën.
Inaso nisha nipo na huë yashi 

yashin nonaton,
quë mapisa yaani sha can can tërin.

 6-8 Ana tahuëri huin ta na nëhuë 
quëran

co apí pi ro huë notë tá rahuë.
Notë ta pi ra huë, naa mia chin 

huinapisa
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co pano ro huan huë huësapi 
ninahuë.

Anaso nacon nacon nicaton,
cachi taco no rinquë canquirin.
Pënton ta huaton, ina sanapi 

yahuë rinso parti pasarin.
 9 Ihua raya napoarin, nani yata-

shi ra paso.
 10 Ananaya inari chachin

monshi huantë sanapi pochin 
nisa huaton naca pirin.

 11 Inaso sanapi nisha nisha 
cancan tërin.

Inapoaton co pëinënquë yahuë-
rin huë.

 12 Cachi ro saquë, prasa ro saquë,
cachi rosa taco no rinquë, 

inaquë pita pasárin.
Inapo rinquë quëmapi nina rárin.

 13 Inaso, huinapi ipora huaton 
apinorin.

Co tapa ro huan huë nontaton 
itapon:

 14 “Nanan anoya të rëso marë
masha tëpa huaso Sinioro sha-

hui të rahuë.
Ina sha hui ra huëso, ipora 

tahuëri anani rahuë.
 15 Napoaton yoní pon quën huë-

nahuë.
Napi shinhuë yani ca tën quën 

yoni ran quënso,
¡nani quëna nan quën!

 16 Noyá pia chin sahua na saquë
quëhuën të ra huëso huë të rahuë.
Inaso, Iqui pito rino pishi 

quëran nipinan.
 17 Noya huasaiquë chachin

quëhuën të ra huëso, pashi të rahuë.
Ina huasaiso, shin pa nantë, 

canina, pimo yaqui,
inaquë ran pita nipi.

 18 Huëquë canposo tahuë rian pi-
taquë huarë inapoaa.

 19 Soya huëso áquë panin niton,
co pëiquë yahuë rin huë.

 20 Tanpa nan tënquë naa coriqui 
quëparin.

Yoqui nincoan nisapa huarë 
huë nan tapon,” itërin.

 21 Ina pochin yáshin nontaton, 
huinapi anohuan tërin.

 22 Anaroá chin nohuan taton 
imarin.

Toro tëpa caiso marë imatë rinso 
pochin nira chinin.

Yo pisonquë yaconinso pochin 
ninin anta.

 23 Huinca ritiquë yaconinso 
pochin ninin.

Pëchinan shinë rëri nino pinën 
cancata huarë

yonqui pi rin huë,
co huachi nani të rinhuë 

chaëcaso.
 24 Ina pochin huahua niton,

napo të ran quënso, noya nata-
naton yonqui quë.

 25 Ama ina pochin sanapi cancan-
të quë so huë.

Ama ina marë tahuan ta caso, 
yahuë chin quën so huë.

 26 Nani naa huinapisa inapo 
tiquirin.

Chiní quë nosa nipi ri na huë nani 
tiquirin.

 27 Ina sanapi pëinënquë paca ca-
soso,

chimi pi rosa yahuë rinquë ira 
paninso pochin ninin.

Yonqui piyapi pochin 
nicaton pënëntërinsoꞌ

8 
 1 Yonquiso, piyapi pochin 

nicaton
chiní quën sha hui ta rin poa.
Yonquí na huan acoin poaso 

marë napoarin.
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 2 Moto pia hua ro saquë 
nanpëaton,

iraro santa nipën ton të rinquë,
 3 ninano yacoa na ro saquë,

inaquë pita huani ra huaton tapon:
 4 “Canpita piya pin quëma pënë na-

ran quëma.
 5 Naa quëma hui na pin quëma 

niton,
co noya yonquiá të ra ra ma huë.
Naponin yonqui ra ma so pi tanta,
yonquí na huan nica ca maso 

nohuan toco.
 6 Noya nininso sha hui ta ran-

quëma niton, noya natanco.
 7 Notën nanan nininso sha hui-

ta ran quëma.
Nonpi na ca soso, co costa rin co-

huë.
 8 Noya sá chin caso nonahuë.

Co pipian tëranta nonpin ta ran-
quë ma huë.

 9 Nito ton quëma nipa ta maso,
anin quë chin nona huëso nito-

ta rama.
Co pipiyan tëranta nona huëso 

noca na ra ma huë.
 10 Coriqui quëran nacon nacon

yonquí na huan nica ca maso 
cancan toco.

Oro quëran noya noya, nacon 
nacon

nito ta ca maso cancan toco.
 11 Napi ra huaya paton nipi so pita 

quëran
yonquí na huan nica ca soso, 

nacon nacon patërin.
Paya piro masha nipi so pita 

tëranta
co ina pochin patë rin huë.

 12 Caso Yonquico ninahuë. Nito to-
no sa pi ta rëco yahuë rahuë.

Napo ra huaton noya noya nito-
pë nën të rahuë.

 13 Sinioro noya nica toma natë hua-
tama,

co noya huë nina ma so pita
co quëyamaso yahuë rin huë.
‘Caso noya noyaco,’ topa chi-

nara, co quë ya ra huë.
Nocan to hua china,
co noya huë nipa china, nonpin-

pa china,
inapo hua chi na ranta, co quë ya-

ra huë.
 14 Ca nohuanton masha nica caiso 

marë yonquipi.
Inapo hua chi nara ca nohuanton
ina inacha chin acopi.
Ca nohuanton notë quën 

yonquipi, chinipi, napopi.
 15 Ca nohuanton copir no ro santa, 

huaa nën topi.
Noya nica caiso marë notë quën 

camai topi.
 16 Huaa no santa cari cata hua-

rahuë huaa nën topi.
Coisë ro santa cata hua hua tora,
masona onpo ta caiso notë quën 

sha huipi.
 17 Noso ro ri na co so pita, carinta 

noso ro rahuë.
Inpi taso cancan to hua chi naco,
quëna na ri naco.

 18 Nohuan të ra huë so pita,
cari mahua na caiso quë të rahuë.
Ana pi tari noya nica tona natë-

caiso, noya yahuë caiso,
inapita cari quë të rahuë.

 19 Oro, prata, inapita noyá asoqui-
hua chi nara,

nacon patërin.
Cari quëtë ra huë so pi taso,
inapita quëran nacon nacon 

patërin.
 20 Ca nohuanto piya pisa notën ira 

patopi.
Ca nohuanto chachin noya nipi.
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 21 Noso ro ri na co so pi taso,
nopa huaa nën ta caiso marë 

cari quëtë ra piapo.
Paton ninin so pita tapa pi-

quënta,
cari amën ta tërapiapo.

 22 Iráca chachin cania ri tapon,
Sinioro huaa nën të rinco.
Cohuara masha acoyá të ra pon-

huë, huaa nën të rinco.
 23 Yanan tahuëri cania ri taso 

chachin
Sinioro caton acorinco.
Cohuara isoropa acoyá të ra-

pon huë, acorinco.
 24 Cohuara marërosa, iirosa,

nopa quëran isha pipi rin so-
pita, inapita yahuë yá të ra-
pon huë,

caton acorinco.
 25 Cohuara moto pi rosa, moto-

pia hua rosa,
inapita noya acoyá të ra pon huë,
Sinioro acorinco.

 26 Co isoropa, co noya ro pa rosa,
co amocan tëranta acoyá të ra-

so huë,
Sinioro acorinco.

 27 Marë inápaquë yahuë rinso
yaco pi na mën acoaso,
nani canta inaquë nisa rahuë.

 28 Chitoronta inápaquë noya 
acoaso,

 29 marënta ama yahuërin quëran 
chahuëaton

pipi caso marë huë camaiaso,
isoro panta simin to nën pochin 

nininso acoaso,
 30 inapoaso, nani inaquë canta 

nisa rahuë.
Co pipian tëranta apo ra huë.
Cari acapa can ca nahuë.
Nani oraquë pochin inarëco
yani piá rahuë.

 31 Isoropa acorinquë yani piá-
rahuë.

Piya pi rosa acorinso yonquiato,
capa cancan të rahuë.

 32 Iporaso hua hua rosa noya 
natanco.

Ca nonan pa ta maco,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

rama.
 33 Noya yonqui caso marë achin-

to hua chi nën quëma,
noya natanco.

 34 Apai to na piso, nani tahuëri 
yacoana apairin.

Inso tëranta noya nata na tonco
ina pochin cancan to hua chinco,
tëhuën cha chin capa cancan-

tapon.
 35 Inso tëranta quënan pa chin coso,

nanpirin quë na napon.
Sinio ro rinta noso roaton cata-

hua caso quë na napon.
 36 Apo hua chi na coso napoa po na-

huë,
huë huë piro nisapi.
Inso sona co quë ya hua chin co-

huë,
inaora chachin chimirin yoni-

sarin,” tënin yonqui pënën-
taton.

Huiꞌnapiꞌsa pënënacaso 
marëꞌ ninshitërinsoꞌ

13 
 1 Yonquí na huan huinapi 

nipa chin,
papini pënë naton
anain to hua china, noya cancan-

tërin.
Co natan ton huë ninin soso,
co pënë na caso tëranta nohuan-

të rin huë.
 2 Noya yonquiaton nonpatan,

notë quën cana rëso pochin 
nisaran.
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Nipi rin huë, ana piyapi co 
noya huë

yonqui ra piton sha hui ra pi-
huatan,

pari si ta caso quë na naran.
 3 Noya yonquiatë nonpa tëra,

noya nia pai rëso pochin 
ninëhua.

Macatë macatë nonpa të raso,
canpora chachin masha onpo-

caso yoni sa rë hua.
 4 Chiro tëso masha nohuan to pi-

rin huë,
co saca të rin huë niton, co 

yahuë të rin huë.
Sacaton nipa chi naso, noya 

yahuëa pona.
 5 Piyapi noya nipa chinso,

nonpi na caso co paya të rin huë.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,
taparo nica tona nahui na pona.

 6 Piyapi noya nipa chin, noya 
ninin soari

ama masha onpo caso marë huë 
yacopirin.

Osha hua no saso nipi rin huë,
co noya huë nipi soari ata huan-

tapon.
 7 Anaquën mahuan pochin 

yano po na rai huë,
co manta yahuë to pi huë.
Ana quëonta, popriya pochin 

yano po na rai huë,
co manta pahuan to pi huë.

 8 Isoropa marë mahuanso,
cori qui nën quëran nani tërin 

chaëcaso.
Popri yaso napoa po na huë, co 

aquëtë huarë pino sa pi huë.
 9 Noya nipi so pi taso,

apiá na hua ninso pochin nisapi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,

nanparin taco pi rinso pochin 
nisapi.

 10 “Caso noya noyaco,” topi so pi-
taso,

anaroá chin nanan ocoipi.
Sano piya pi ro saso nipi rin huë,
yonquí na huan nica caiso nacon 

nacon cancan topi.
 11 Nonpi na tona mahuan pi so pi-

taso,
osha quëran osha quëran
mashanëna capa nicapon.
Pipi ra huaya quëran huarë
yonton pi so pi taso nipi rin huë, 

anaa ta pona.
 12 Masona nina rë huaso co canti-

hua chin poa huë,
ina marë napion ancan tá pa-

rihua.
Nina rë huaso chachin canti hua-

chin poaso,
nanpirin huayo canëso pochin 

nisa rëhua.
 13 Camai ri nën quënso co natë hua-

tan huë,
pari si ta maso yahuërin.
Natë hua tanso nipi rin huë, cana-

ca maso quënaanan.
 14 Yonquí na huan piyapi achi nin-

soso,
nanpirin huinan pochin ninin.
Ina achi ninso natë hua tëhua,
chimirin quëran nichaë sa rin-

poa.
 15 Noya yonqui na piso, naní 

quëran paya ta pona.
Ana piyapi co noya huë yonqui-

ra pi tona
sha hui ra pi hua chi naso nipi rin-

huë, tahuan ta caiso marë 
napopi.

 16 Yonquí na huanso, noya 
yonquiaton masha ninin.

Co yonqui na huanso nipi rin huë,
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tëhuëa po na huë co tapa nin huë.
 17 Co noya comi sionso,

nanan apan ca tërin.
Noya comi sionso nipi rin huë,
nanan anoya tërin.

 18 Pënën piso nocan pa china,
popri ya ta pona.
Napo ra hua tona co noya nica po-

na huë.
Natë hua chi naso nipi rin huë,
ana pi tari nacon noya nica-

pona.
 19 Nohuan të rë huaso chachin 

yahuë to hua chin poa,
acapa can ca ninpoa.
Co noya huë yonqui pi so pi taso 

nipi rin huë,
co nohuan to pi huë co noya huë 

nipiso apo caiso.
 20 Yonquí na hua no sa rë quën nipa-

ya patan,
yonquí na huan nisaran.
Co noya huë yonqui pi so pi ta rë-

quën
nipa ya patan, nita pi can ca naran.

15 
 1 Nohui ra pi ri nën huë 

sanoanan quëran
apa ni huatan, asano taran.
Iquianan quëran chachin apa-

ni hua tanso,
nacon nacon ano hui taran.

 2 Yonqui na huanosa nonpa chi-
nara,

natan pi so pi taso yonquí na huan 
nica pona.

Co yonqui na hua no sa huë 
nonpa chi nara,

anisha can can tapi.
 3 Sinio roso yaipi parti yahuëarin.

Noya nipi so pita,
co noya huë nipi so pi tanta yaipi 

nisárin.
 4 Noyasha nonpa tëra, nanpirin 

nara pochin ninë.

Naponin nonpa të raso nipi rin-
huë, piya pisa asëtërë.

 5 Co yonqui na huan huë nipa chin,
co papini tëranta pënë naton 

anain ta caso nohuan të rin-
huë.

Noya natan pa chinso, yonquí na-
huan nisarin.

 6 Ana quënso co ihua to chi ná chin-
huë, cancan topi.

Inapo rin so pi taso, noto huaro 
masha pëinënquë yahuë tërin.

Co noya huë nipi so pi taso nipi-
rin huë,

nacon cana pi ri na huë, co inari 
cata hua rin huë.

 7 Yonqui na hua no saso nonpa chi-
nara,

piya pisa yonquí na huan acoapi.
Yahuërë co yonqui na hua no sa-

huë nonpa chi nara,
anisha can can topi.

 8 Co noya huë nipi so pita Yosë 
marë masha acopiso,

Yosëri co noya huë nisarin.
Noya nipi so pi tari nonto hua chi-

naso,
noya nata naton cata huarin.

 9 Co noya huë nipi so pita napo piso,
co Sinio rori ahuan të rin huë.
Noya sá chin nipi so pi taso nipi-

rin huë, noso rorin.

20 
 1 Huinoso paya to hua tëra,
co pano ro huan huë acorin poa.

Máin oopa tëra, anisha can can-
të rin poa.

Nopirao masha nipa tëra,
co manta noya nisa rë hua huë.

 2 Copirno nohui to hua chi naso, 
papini përa rinso pochin 
ninin.

Insoa riso anohuitohuachin, 
chimirin yonitë pochin 
nisarin.
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 3 Co noya huë yonqui pi so pi taso, 
anaroá chin nanan ocoipi.

Inso sona co napo hua chin huë, 
paya ta tona pincarotapona.

 4 Shato tahuëri nipi rin huë, 
chiro tëso co sha të rin huë.

Maca caso tahuërisa huarë 
yoní pi rin huë, co quëta po-
na huë.

 5 Pooana quëran masha nica-
caiso yonqui hua chi nara,

anpo acopoi nani ma rinpa 
isha yahuë rinso pochin 
ninin.

Yonquí na huan nipi so pi taso nipi-
rin huë,

nani topi ina yonqui piso notë-
quën tantia caiso.

 6 Naa piya pisa nonpa chi nara:
“Caso noya piya pico,” topi. 

Napo pi ri na huë,
notë quë ná chin nonapiso, co 

anaya tëranta quëna në huë.
 7 Anaquën noya sá chin nica tona, 

co manta yaihua to pi huë.
Napo pi so pita hui nin pi taso 

papina chimin pi ri na huë,
noya yahuatona capa cancan ta-

pona.

22 
 1 Naa oro, prata, inapita 

yahuë ta caiso,
co onpo pin chin patë rin huë.
Noya piyapi nininso marë
noya nahuin pa chin nacon 

nacon patërin.
 2 Mahua no saso, poprirosa 

quëran nisha topi.
Napoa po na huë, cato chachin 

Yosëri ninin.
 3 Yonquí na huanso, huëhuë piro 

nininso tantiarin.
Napoaton cohuara masha 

onpo yá të ra pon huë,
yahuin carin.

Naponin yonqui pi so pi taso nipi-
rin huë,

co inapoa to na huë, masha 
onpo caso quëna pa topi.

 4 Sano piyapi nica tëhua Yosë 
natë hua tëhua,

mahua na caso, huaqui nanpi-
caso,

noya nicai nën poaso, inapita 
quëna na rihua.

 5 Co noya huë nisápatëhuaso,
huën sonquë masha manëso 

pochin masha onpoa ri hua.
Noya yonqui hua të huaso nipi-

rin huë,
co noya huë ninë hua so pita 

apoatëhua, noya nica rihua.
 6 Hua hua ta pona quëran huarë

huinanpoa noya nica caiso 
marë pënëanhua.

Inapo to hua tëhua masho to hua-
chi nanta,

hua hua tapon nito të rinso,
co nanian ta rin huë.

Maꞌshasoꞌ, co yaꞌhuëmiatërinhuëꞌ

23 
 4 Ama mahua na ca so rá chin 

cancan të quë so huë.
Inapo ranso apo ra huaton, sano 

cancan të quë.
 5 Intana noya yonqui ri quë.

Mashaso, co yahuë to mia to pi huë.
Inaso, onian yanpo naton 

paninso pochin nisarin.
Anpian të hua naton paninso 

pochin pataan ta rin poa.

Inpitarëꞌquënpoasona co 
nipayacasohuëꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

 19 Pënë nan quën so pita huahua,
noya nata naton, yonquí na huan 

niquë.
Noya nica ca so rá chin cancan të-

quë.
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 20 Oocai so rá chin, capa cai so rá chin
cancan to pi so pi tarëquën, ama 

nipa ya quë so huë.
 21 Oona pi rosa, cosha to nosa, 

inapi taso popri ya ta pona.
Yaipi chiro të rosa, papi ya rá-

chin amo pona.
Napoaton co inapi ta rë quën 

nipa ya caso yahuë rin huë.

Onporahuatësona tatanpoꞌ, 
mamanpoꞌ, inapita 
acapacancanësoꞌ

 22 Tata parin camai hua chin quën
noya nata naton natë quë.
Mama parin paiya nipa chi-

nanta,
ama amiro ta ton huë, cata hua-

quë.
 23 Notë quën nanan nito ta caso,

yonquí na huan nica caso, achin-
piso noya nata na caso,

yonqui yonquí cha ra caso, 
inapita cancan të quë.

Ina pochin nipatan, ama apo-
quë so huë.

 24 Yonquí na huan nisa huaton noya 
huinapi nipa chin,

notën chachin papinso, noya 
cancan tarin.

“Ma noyacha hui nahuë yahuë-
të rinco paya,”

tacasonta nani tërin.
 25 Ina huinapi pochin niquë 

quëmanta.
Inapo huatan, tata parin, mama-

parin, inapita
noya cancan ta pona.
“Ma noyacha hui nahuë yahuë-

të rinco paya,”
tëcapon tata parin.
“Ma noyacha huahuahuë 

yahuë të rinco paya,”
tëcapon mama pa rinta.

Onpopinsona monshihuantë 
sanapi nininsoꞌ

 26 Cancan taton huahua, nanpi ra-
huëso niquë.

Noya nica tonco nonanco.
 27 Monshi huantë sana piso, nanin-

catë yamia nasha pochin 
niconin.

Inarë quënpoa popa tëra, inaquë 
tohua ran të rëso pochin nisa-
rëhua.

 28 Ina pochin sana pi saso, ihuatë 
pochin yato shi të topi.

Inapoa tona, naa piya pisa 
anisha can can topi.

Noꞌpicasoꞌ paꞌyatohuatëra, 
maꞌpitaso onpocaso yaꞌhuërinsoꞌ

 29 Anaquën pari si ta tona,
“¡mahuan tacha ninahuë paya!” 

tëca pona.
Iqui ta tona, tarë ta pona.
Nanan yahuë to hua china, sëta-

pona.
Co manta onpo pi ri na huë, ahuë-

hua china,
isaro ra ya ra chin nitapona.
¿Inpi tacha naporëpoi nicaya?

 30 Co inso napoa rin huë.
Nopi ca soá chin cancan to pi so-

pita napoa pona.
Nisha nisha ooi yapi ni pi so pita 

napoa pona.
 31-32 Ama máin nininso nocoaton 

paya tá quë so huë.
“¡Ma noyacha yanpoá po rairin 

paya!”
Ama tëquë so huë.
Yashi yashin mini mito pi ran-

huë,
osha osha quë ran chin yahuan 

quëtë to hua china,
iqui to piso pochin nita rin quën.
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 33 Nopirao nipa tanso,
mapi taso quëna natë pochin 

nisaran.
Nisha cancan taton,
co yonqui rë sohuë pochin 

nonsaran.
 34-35 Marë huán canai

nanchaquë pasá rëso pochin 
nina ta naran.

Panti ra nën apaon tapipa
pësa tëahua acopiso aipi
quëhuëá nëso pochin nina ta naran.
Napo ra huaton tapon:
“Ahuë pi ri na co huë, co iqui të ra-

huë.
Huihui pi ri na co huë, co nata na huë.
Napoa po rahuë nona taan ta hua tora,
aquëtë chachin ooi yonian ta-

rahuë,” tapon.

Yonquínahuan nicacasoꞌ, naꞌcon 
naꞌcon catahuarinpoasoꞌ

24 
 3 Yonquí na huan nipa tëra, 

noya pëirë.
Yonqui yonquí cha ra hua tëra, 

achi ni caso marë
simin to nënton acotërë.

 4 Masha nica caso nito to hua tëra,
pëinën poaquë patoa na rosa 

amën ta tërë.
Noyá pia chin paton ninin so pita 

quëran amën ta tërë.
 5 Chiní quën nipa tëra, nacon 

cata hua rinpo.
Yonquí na huan nipa të raso, 

nacon nacon cata hua rinpo.
Chiní quën nanan to hua tëra, 

cata hua rinpo.
Yonquí na huan nipa të raso, 

nacon nacon cata hua rinpo.
 6 Noya yonqui ra huatë quira ninë.

Naa ayon qui na pi rosa sha hui-
hua china,

nani tërë cana ta caso.

Inimiconën maꞌsha 
onpohuachin, co capa 

cancantacaso yaꞌhuërinhuëꞌ

 17 Inimi co nën masha onpo hua chin:
“Ma noyacha naporin paya,” 

ama tëquë so huë.
Masha opohua chin,
ama ina marë capa cancan të-

quë so huë.
 18 Napo rinso marë noya ancan to-

huatan,
co Sinioro costa pon huë.
Co costa ton huë, anain të rinso 

tanan pi tapon.

Co noyapatatë noꞌhuitacaso 
yaꞌhuërinhuëꞌ

 19 Co noya huë nipi so pita 
yonquiaton,

ama nohui të quë so huë.
Naa masha yahuë to hua china,
ama noya pa të quë so huë.

 20 Co noya huë nipi so pi taso,
co noya quëran tahuan ta po na huë.
Nanparin taco pi rinso pochin
inapi taso tahuan ta pona.

Inimicoroꞌsa maꞌsona 
onpotacasoꞌ aꞌchininsoꞌ

25 
 21 Inimi co nën tana hua chin, 

acaquë.
Yamo ro hua chin, oshi të quë.

 22 Inapo to huatan, atapa naran.
Inapo ranso marë Sinioro 

chachin acanaa rin quën.

Nisha nisha aꞌchininsopita

27 
 1 Ana quëma co Yosë 

yonquia po ma ra huë:
“Tashi raya masha nisa rahuë,” 

toco nama.
Napo pi ra ma huë, canpi taso co 

nito të ra ma huë
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tashi raya masha onpo ca maso.
 2 Noya nipi ranhuë tëranta

ama ina marë, “caso noya 
noyaco,” tëquë so huë.

Anapita napo ra pi hua chin quën 
tëhuën chinso, noya nisaran.

 3 Napi, inotë, inapi taso papi quëquën.
Co yonqui na huan huë nohui të-

rin soso napoa po na huë,
inapita quëran quëquën 

quëquën pochin ninin.
 4 Piyapi nohui to hua chi naso,

co tëno ro to chi ná chin huë 
cancan tërin.

Papi huëno ca to hua chi nanta,
masha ata huan to chi ná chin niconin.
Noya pa ta tona nohui to hua chi-

naso napoa po na huë,
aquë aquëtë co ahuan ta ca so huë 

nisarin.
 5 Tëhuën cha chin noso ro hua chin-

quënso,
pënë na tën quën co cani ta rin quën huë.

 6 Anaquënso, inimi co nënpoa 
nipi rin huë,

nonpin ta tonpoa nani tërin 
yashin nontiin poaso.

Amico nënpoa nipi rin huë,
pënë na tonpoa anain to hua chin-

poa, inaso
noya noya cata hua rin poa.

Co nitotochináchinhuëꞌ 
nipisopita

30 
 18 Cara pochin, cata pi ninta 

yahuërin.
Paya piro nisa huaton co nito to-

chi ná chin huë nipi so pita:
 19 Onian yanpon pa china, yahuan 

natëtë pato hua china,
nancha marë pato hua china, 

inapita insë chin sona papiso,
co nito to chi ná chin huë.
Inapo cha chin quë ma pinta

nanon maninquë hui na hua ninso,
co onpo nito to chi ná chin huë, 

niconin.

Noya sanapi nininsoꞌ

31 
 10 Noya sanapi chachin 

yoniton mapatan,
nacon canaran.
Napi ra hua rosa paton ninin so-

pita quëran,
nacon nacon inaso patërin.

 11 Saan noya nipa chin natëaran.
Co onpo ronta inaso ana 

quëmapi tëhua rin huë.
Nani tahuëri saca taton coriqui 

yahuë tapon.
 12 Noya nicaton yáshin ichi ya-

huëa pon quën.
Chimi naquë huarë inapo ta pon-

quën.
 13 Huaita, rino pishi, inapita 

paanin.
Noya ancan taton imirin quëran
nisha nisha masha ninin.

 14 Nica to nosa nancha nën pochin 
nicaton,

aquëran cosha ro nën quësarin.
 15 Cohuara tahuë riá të ra so huë 

capa ya taton,
hua huin pita, piya pi nën pita, 

inapita acarin.
 16 Nopanta yapaan pa china,

noya nicaton paanin.
Cana rinso coriqui quëran 

oparo tërin.
 17 Co chiro ton huë noya saca tërin.
 18 Masha paa nin so pi tanta 

anaatacaso marë
inaora chachin nisárin.
Tashirë chachin saca taton, 

nanpa ri nëonta orotárin.
 19 Inaora chachin pishi taton 

anan to hua china,
nisha nisha ocoirin.
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 20 Saa hua rosa, pahuan to pi so pita,
inapi tanta noso roaton cata-

huarin.
 21 Yaipi pëinënquë yahuë pi so pita

Sëhuën nipa china amo caiso 
quëtë ra piarin.

Napoaton co ocai anota caso 
tëranta tëhua të rin huë.

 22 Inaora chachin huëtaton 
quëhuën ta caso ninin.

Noya noya nëmëtë ninin so pita 
quëran amorin.

 23 Soionta, nina no nënquë naní 
quëran nohui topi.

Yahuë rinso nopa quënta,
noya nica tona natëpi.

 24 Anan taton, naa amo caiso 
ninin.

Niton po caiso marënta, naa 
sintoron ninin.

Inapita nisa huaton paanin.
 25 Masha onpoa po na huënta chiní-

quën cancan tërin.
Ana tahuëri masona onpo ca-

sonta,
co tëhua të rin huë.

 26 Nonpa china, nóya yonquiaton 
nonin.

Piya pisa noso roaton achin-
tërin.

 27 Mapi taso pëinënquë nipiso, 
apai rarin.

Sacainën quëran quënana 
huarë cosha tërin.

 28-29 Hua huin pi tari paya ta tona 
itapona:

“Noya sana pisa nacon yahuë-
pi rin huë,

quëmaso inapita quëran noya 
noyan quën,” itopi.

Soininta payataton inacha chin, 
itërin.

 30 Anaquën sanapi noyasha nona-
po na huë, yanon pinin.

Noyá pi ro yan chin nipi ri naonta, 
topinan quëran.

Sinioro noya nicaton natë hua-
chin tëhuë chinso, noya 
nica tona,

paya ta pona.
 31 Nani masha nipa china, papi 

nóya ninin niton,
yaipi piyapi natan to nënquë 

noya nica tona natëapi.
Huaanosa quëran huarë, noya 

nica tona paya tapi. 
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